ا 


وهركيرانى 


هشام لطيف الب زنجي 


به هه شتو بق مسو گه ر ده بت 


الحَمْدُ لله الَّذِي جَعَلَ جات الفِرْدَوْسٍ لِعِبَادِهِ الشومنین نز وَيَسَرَهُمْ 
9 الصا لحَة امريد إَِيْهَا فلم یتحذوا سواها شغلاء ول لَهُمْ طُرُقَهَا 
فَسَلَكُوا السَبِيلَ المُوصِلَة إِلَيْهَا ذُلَلَا. 
وَأَشْهَدُ ۳ 5 له 1 الله وَحْدَهْ لا شريك لَه شَهَادَةَ عَبْده وَابْنِ عبده وَابْنِ 
آمته. وَمَنْ لا غنى لَه طَرْفَةَ عَيْن عَنْ فضله ورخمته ولا مَطْمَع له بِالمَوْزٍ بالجنّةٍ 
وَالنّجَاةٍ من انار لا بعَفوه تفر 

وَأَشْهَدُ أَنَّ مُحَمَّدَا عَبْدُهُ ورسوله. وَأَمِيئهُ علی وَخيه وخیرته من خلقه أَرْسَلَهُ 
رَحْمَة للعالمین. وَمَحَجَةَ للسّالکین. وَحُْجَةَ عَلَى العباد أَجْمَعِينء بَعَنَهُ للایمان 
منادیا وی دار السّلام دَاعیّا. وَللخليقة هادیٌا؛ فصلی الله عَلَيْه کما وَحَدَ الله 
وَعبَدَه وعرفتا به وَدَعَا الیّه» وَعَلَى آله وَصّحْبِهِ وَمَنْ تَبِعَهُمْ باخسان إِلَى یوم 
الدّين. 


به هه شتو بق مسو گه ر ده بیت 


له پاشان: 

ئهی براکانم له پیناو خوای گه‌وره ... نوهدم خۆش ده‌ویّت له‌به‌ر خوای 
گه‌وره: 

خوای گه‌وره مزو نیّوه‌ش بکات به يه كيك لهو که‌سانه‌ی ثه‌هلی 
به‌هه‌شتن: ۲ پټکهاتووه له ژووری به‌رز» و راخه‌ری رازه‌وه»و دارو میوه‌کانیان 
بق نزم ده‌بیته‌وه»و جیگاو راخه‌ری نه‌رم‌و ناسکیان له شوینی به‌رز بق 
راخراوه»و باخیان بق ههيه که هه‌موو چاکه‌و شتیکی باشی تیدایه و 
تافره‌تانیکی تیدایه كه زور چاكو ره‌وشت بهرزن»و جوره‌ها میوه»و ھەر 
خواردنیك حه‌زی پیبک»ن»و خواردنهوه‌ی خۆش»و ته‌ماش‌اکردنی 
دروستکراوی تاسمانه‌کان‌و زه‌وی (که خوای گه‌وره‌یه)» که تئیدا ده‌منننه‌وه 
به هه‌تاهه‌تایی» نامرن‌و پس نابنو نه خؤش ناکه‌ون»و ناخه‌ون» وه پیسی 
تیّدانییه»و به‌لغه م‌و هیچ شتیکی له‌وانه تیّدانییه که له دوای خواردن بکریت 
(وه‌کو میزو پیسایی) به‌لکو عاره‌ق ده‌که‌ن که بونه‌که‌ی وه‌کو ميسك وایه ". 
4 

به‌هه شت شويّنى تهقوادارانه» وه جيّكهو مانه‌وه‌ی پیاوچاکانه» كۆمەلێك 
موشتاقو تامه‌زرژی بوونو نه‌فسی خؤيانو ژيانيك كه ناميّتو ده‌گوریت 
فرؤشتيان» وه ژیانیانکیان کری که به‌رد ه‌وامه‌و له‌ناوچوونی به‌سه‌ردا نایات: 


لب ام 721 ۱ ۴و < 5[ > 12101 0 ۶ 
إن الہ اشتری مرت الموّیییرت أنفسهم وآموشم يأر لهم 


2 رر 


ألْجَنَهَ 4 [التوبة: ۱۱۱] . 


() «تَفْسِيرُ الفُرآن العظیم» (105/5ه). 
2 ( ته فسبری تایه‌ته‌کان سوودم وه‌رگرتووه له تەفسىرى ڕێبەر؛ ناماد ه كردنى: مامق‌ستا صلاح الدين عبدالكريم. 


-وه ركير- 


به هه شتو بو مسو گه ر ده بت 


واته: خوای گه‌وره نه‌فس‌و مالى له باوه‌رداران کریوه له به‌رامبه‌ر ئه‌وه‌دا 
به‌هه‌شتی پئ به خشیون. 

بویه پیّویسته له‌سهر باوه‌ردار هه‌ولبدات‌و بزانیت سیفه‌تی ثه‌هلی 
به‌هه شت چونه تا خؤى پې برازینیته‌وه‌و له خویدا جیبهجیی بکات. وه به 
کرده وه‌و ره‌وشتی جوان‌و هه لسو كهوت تا ببیت به يه کټك له 


به‌هه شتییه‌کان . 
1 2 1 0 م سس مهم م 5 رلور سم 
خوای که‌وره فه‌رموویهتی: ‏ وتا اة الى آورنتمو يما مر 


واته : ئا ثه‌مه ئه‌و به‌هه‌شته‌یه که ئێّوه بوون به مبراتگری به‌هزی نهو 
کرت وه حاکانه‌ی که له دوضاذ] تا خجامتان ا زهي كەسىك يه کرد مود 
خوی ناچیته به‌هه‌شست» چونکه کرده‌وه کانمان نرخی نهو هه موو نازو 
نيعمهتو به خشش و خوشییه‌ی به‌هه‌شت نییه» بهلكو به فه‌زل‌و ره‌حمه‌تی 
خوای گه‌وره ده‌چینه به‌هه‌شت» وه کرده‌وه چاکه‌کانمان هۆکاره بق چونه 
به‌هه شت) . 

تهدمه به‌لگه‌یه له‌سه‌رثه‌وه‌ی کرده‌وه هوکاره بق چوونه به‌هه‌شت . 
(بهلام) ته‌نها کرده‌وه‌کردن بەس خی شایسته‌ی ثه‌وه‌نییه كەس بکاته 
به هه شنه وه که گه‌ر خوای گه‌وره به فه‌زل‌و ره حمی ردحم نه‌کات‌و نه‌یکاته 
هؤكاريك بو چوونه به‌هه شت» کرده‌وه‌کردن خوی بؤخؤى فه‌زل‌و ره حمه‌تی 
خوای گه‌وره‌یه به به‌نده‌که‌ی» به‌هه شت‌و هؤكارى چوونه به‌هه‌ شت له فهزلو 


5 ۲ 2 ۲ (۳ 
ره حمه‌ نی خوای گه‌وره‌یه ام 


() «جامغ العُلُوم وَالحِكم» (ص ۷۰). 


به هه شتو بو مسو گه ر ده بت 


ئهی براکانم له پټناو خوای گه‌وره» له ههنديّك فه‌رمووده‌ی دیاریکراوی 
پیغه مبه‌ری خوا 2 هاتووه باسی: "به‌هه‌شتی بو مسؤكدر ده‌یی ۲ ده‌کات» 
تمه بهلیْنیکه له که‌سیکی راستگوو بهراست دانراو ۰۶ که ثه‌ویش له 
فه‌زلی خوای گه‌وره‌وه‌یه» كۆم کردووه‌ته‌وه‌و ریکم خستووه به‌لکو خوای 
گه‌وره ته‌وفیقی مزو نَيُودش بدات زانیاریمان ههبيّت له‌سه‌ری‌و کرده‌وه‌ی 
پیبکه‌ین‌و بانگه‌وازی بق بکه‌ین. 

واتای به‌هه‌شتی بو مسوگهر دەبێت: 

شيخ ئیبنو عوثه‌یمین (ره‌حمه‌تی خوای لیبیّت) فه‌رموویه‌تی: "واته: مافی 
خویه‌تی» نه‌وه‌ی بؤى ده‌کات خوای گه‌وره‌یه» لهبهرئهودى پیغه‌مبه‌ری خوا < 


۳ و 4 
ه‌وه‌ی پیمان گه‌یاندووه '. 


) «التغليق عَلَى صّجيح مُسْلِم» (۳۲/۲). 


به هه شتو بق مسو گه ر ده بت 


۱ جیبه جیکردنی ۳ 

عَنْ سیم بن غامي سمفث با بر :2 یقول: قال سول الله <لته: اخرجخ 
فاد في الناس: من تن «ضهد أنْ لا ره الا الل وَجَبَتْ لَه الْجَنّةُ». 

قال: فَحَرَجْتْ فلقيني عْمَرْ بن الطاب 5ت فقال: مالك يا آبا بكر ؟ 

فقلث: NS‏ «اخْرْج فتاد في الئّاسء مَنْ شهد آن لا 
لا الله وَجَبَتْ لَه الْحََه» قال غمر: ازجغ إِلَى رَسُولٍ الله ج قاني آخاف أن 
يَتَكِلُوا عَلَيْهَا ؛ فْرَجَعْتُ إلى رَسُولٍ الله 4 فقال: «ما ردك ؟» فَأَحْبَرْثَهُ بقَوْلٍ 
غمن فقال: «صَدَق» ^ 


۳۱ N 


واته : له سوله‌یمی کوری کوری عامره‌وه د ه فه رمووئت : گویم له هبو 
به‌کر (ره‌زای خوای لیْبیّت) بوو ده‌یفه‌رموو: پیغه‌مبه‌ری خوا = فه‌رمووی: 
لێره ده‌رچق بانگ بکه له‌نیو خهلكو بلیْ: « ههركهسيّك شایه‌تی بدات به‌وه‌ی 
هیچ په‌رستراويك نييه به حه‌ق شایسته‌ی په‌رستن بیّت جگه له الله» که‌وا 
به‌هه‌شتی بق مسؤكهر ده‌بیت ». 

(ئه‌بو به‌کر) دەفەرمووێت: ده‌رچوومو گه‌یشتم به عومه‌ری کوری خه‌تتاب 
(ره‌زای خوای لیْبیُت)» فه‌رمووی: نهوه چیته نه‌ی ثه‌بو به‌کر؟ 

وونم: پیْغه‌مبه‌ری خوا 2 ییّمی فه‌رموو: « لیره ده‌رچق بانگ بکه له‌نیو 
خهلكو بلئ: ههركهسيّك شایه‌تی بدات به‌وه‌ی هیچ په‌رستراويك نييه به حه‌ق 
شایسته‌ی په‌رستن يكت جگه له الله نه‌وا به‌هه‌شتی بق مسو‌گه‌ر د ەيك ». 

عومه‌ر فه‌رمووی: بگه‌ریره‌وه بولای پیْغه‌مبه‌ری خوا ۶ من ده‌ترسیّم که 


خهلكى يال بدەنهەوەو كەمتەرخەمى بكەن (له دواى بيستنى نهو مود ه 


(”) وواه أَبُو يَعْلَى في «مُسْتدِه» (۱۰۵. وَالقَيْكَمِي في «مَجْمَع الزوائد» (4): وَصَحَحَهُ الأَلَْاني في «صحیح 
الجامع» (۲۲۹). 


به هه شتو بو مسو گه ر ده بت 


گه‌وره‌به سارد بینه‌وه له عییاده‌ت کردن)» گه‌رامه‌وه بولای ییْعه‌مبه‌ری خوا 
في فه‌رمووی: «چی گه‌راندتیهوه ؟» منیش هه‌والم پیّی دا به ووته‌که‌ی 
عومه‌ر» فهرمووى: «راست ده‌کات ». 
و عَنْ آبي مالك الأْضْعَري 4 أذ رَسُولَ الله ## قَالَ: «مَن لَمْ بُشرك بالله 
شنا بَعْدَ اذ آمَنَ به وَأَقَامَ موب المَكْيُوبَة وَأَدَى الزَّكَاةَ المفزوضة وَضَامَ 
رمضان. وسمع م وَأَطَاعَ فَمَاتَ عَلَى ذلك و وَجَبَتْ له الجَنّة». 

واته: له ئەبی مالیکی ئه‌شعه‌رییه‌وه (ره‌زای خوای لیبیّت) پیْغه‌مبه‌ری خوا 
± فه‌رموویه‌تی: « ههركهسيّك هاوبه‌ش بق خوای گه‌وره بریار نه‌دات له 
دوای نه‌وه‌ی که باوه‌ری هیناوه» وه نويِزه فه‌رزه‌کانی بکات»و زه‌کاتی 
ماله‌کهی ده‌ریکاتو پژژووی مانگی ره‌مهزان بگرنتو گویرایهلی 
کاربه‌د ه‌ستان بکات (له کاری چاکه)؛ له سه‌رنه وه بمرت ده چیِته به‌هه‌شته‌وه 
». 

وعن كير بن مُرَّةَ عن معاذ بن جَبَلٍ و قال: قَالَ لتا مُعَادُ في مضه قَدْ 
سَمفث من سول الله جج سَيْئا كنت أكْتْمُكُمُوهُ سمفت نت 


2 


يَقُولٌ: « مَنْ گان آخر کلامه لا إِلَه 2 إلا الله وَجَبَتْ ث له الْجَنّهُ 00 
َو و : « أَكُتُمُكُمُوهُ »ا ي َكنم ذکر هَذَا ارغ 
واته: وه له که‌ثبری کوری مورره‌وه له موعاذى کوری جهبهلهوه (ره‌زای 
خوای لیْبیّت) ده‌فه‌رموویت: لای موعاذ بووین له کاتی نه خوشییه‌که‌یدا له 
سه‌ره‌مه رگ فه‌رمووی: گویم له ووتهيهك بووه له پیّغه‌مبه‌ری خواوه = وه 


من نّهوهم شاردووه‌ته‌وه‌و باسم نه‌کردووه» گویم لیبوو پیْغه‌مبه‌ری خوا = 


() روّاه الطَبَرَانِنُ فى «المُعْجَم الكبير» (۳۶۳) وصَحُحَه الْأَلْبَانِنُ فى «ظلال السنّة» (۱۰۷). 
ِي في يبر» ( ِي تي ) ( 
5 واه أَحْمّد في «مُستده» ٤(‏ ۲۰۳ ۲))» وَحَسَنَهُ الأَلبَانِيَ في «إزوَاء الغلیل» (/5/81). 


به هه شتو بو مسو گه ر ده بت 


دهيفهرموو: « ههركهسيّك كؤتا ووشه‌ی لآ إِلَهَ لا ال بت تهوا به‌هه‌شتی بق 
مسۆگەر ددبئت . 

كه فهرمووى (ره‌زای خواى لیبیّت): « أكْتُمْكُمُوهُ » واته: نهو باسەم 
شاردیووه‌وه. رله ترسى نه‌وه‌ی نه‌وه کو خه‌لکی ساردیینه‌وه له عییاد هت 
کردن). 

"/ هدركهسيك رازى بيت به الله به‌روه‌ردگاری بتو تیسلام دینی 
بت‌و محمديش 52 بيُغهمبهرى بیت: 
رضي باللّه ره قبالاسلام دیناد وَبِمُحَمَّدٍ نید وَجَبَّث لَه ال »^. 

واته : له ئه‌بی سه‌عیدی خودرییه‌وه (ره‌زای خوای لیْبیْت) پیغه‌مبه‌ری خوا 
2 فهرمووى: «نهی نه‌بو سه‌عید ههرسيّك رازى بت بهودى الله 
په‌روه‌ردگاری بیّت»و تیسلام دينى بیّت»و محمديش < پیغه‌مبه‌ری بيّلِت؛ 
هوا به‌هه‌شتی بل مسؤكهر دەبێت ». 

شيخ ئیبنو عوثه‌یمین (ره حمه‌تی خوای لیْبیّت) فه‌رموویه‌تی: 

كه فه‌رموویه‌تی ##: «رّضي بالله ربّ» په‌روه‌ردگارییه‌تی له شه‌رع»و له 
قه‌د هریش ده گرئته وه . 

/ پەروەردگارييەتى له قهدهر/ رازى بيئت به قه‌زاو فه‌ده‌ری خوای 
گه‌وره» ثه‌گه‌ر خۆش بوو يان ناخؤش بوو. 

ب/ وه په‌روه‌ردگارییه‌تی له شه‌رع/ ته‌وه‌یه رازی بیّت به شه‌رعی خوای 


گه‌وره» فه‌رمان بئت قهدهغه کردن. 


8 رواه مسلم (۱۸۸). 


به هه شتو بو مسو گه ر ده بت 


خهلك سه‌باره‌ت به يەكەم› که په‌روه‌ردگارییه‌تی له قه‌ده‌ره» هه‌موویان 
رازين» هه‌تتا ئەگەر توره‌ ش بين نابینیت رابكهن لیْی. 

به لام په‌روه‌ردگارییه‌تی له شه‌رع» هه‌یانه پیّی رازییه»و هه‌یانه پیّی رازی 
نییه . 

که فه‌رموویه‌تی «بالاسّْلام دینا» : هه‌موو دینه‌کانی لئ ده‌رده‌چیت تهنها 
تیسلام نه‌بیّت» له‌به‌رئه‌وه‌ی جگه له تیسلام قبول نييه لای خوای گه‌وره؛ 


محر مسر مر چم 


۱ ۳ ۱ ۳ چ م< ۱ ۳ مر صه 
وه‌کو خواى گه‌وره فهرموويهتى: ¥ KE‏ عير اسلو ديا فلن 


5 هه ص ہے 
یت 1و ح و سدس 
مه ۰ 


وه 3 5 و مر فتن 2 گت ا 5 1 
منه وهو ق الأاخرق مر > الخسرين 2 [آل عمرال: 1۳ 
سر ا تنكو غ الايثلام وي فل شاه مد ۳ 
واته : ومن ی غير الاسلام دینا فان يُقبَلَ منه) وه ھەر که‌سی جگه له 
ئیسلام داوای دینیکی تر بکات‌و له‌سه‌ر دینیکی تر بیّت نّهوا خوای گه‌وره لیی 
قبوول ناكاتو للم وهرناگری: هو فى الآخرة من الخاسرینک وه له رده 
قبوول ناکات‌و لیی وه‌رناگری هو في الآخرة من الخاسرین# وه له رؤذى 
قیامه‌تیشدا له زه‌ره‌رمه‌ندانه وه رزگاری نابيّت. 
وه که فه‌رموویه‌تی «وَبِمْحَمَدٍ رَسُولا»: واته شویِنی بکه‌وی» وه ثيللا نیمه 
رازین به هه‌موو پیْغه‌مبهران (سه‌لامی خوایان لیْبیّت)» وه باوه‌رمان وایه 
هه‌موویان پیِغه‌مبه‌ری خوان» وه نه‌وه‌ی که پیی هاتوون حه‌قو راسته» به‌لام 
ئهو پیغه‌مبه‌ره‌ی شوینی بکه‌وین» که له‌سهرمانه شوینی بکه‌وین» نه‌ویش 
پیغه‌مبه‌ر موحه‌ممه‌ده <= › به‌لام پیغه‌مبه‌رانی تر شوینیان ناکه‌وین ته‌نها 


5 5 و چ 0 (Duv‏ 
به پیی ریگه‌دانی شهرع نەبێت . 


5) «التغليق عَلَى صَحیح مُسْلم»(۱۷۷/۱). 


به هه شتو بو مسو گه ر ده بت 


۳ بانگدان: 


عن ابن غمر طف أَنَّ مسول الله جج قال: « من ان کي EE‏ 
وجبت له الجَنّهُ وکتب له پتأذينه في کل یوم سِتُونَ حسة مه حَسَنَة وَلکل اقامة نَنُونَ 
2 0 


واته: له يبن عومهرهوه (ره‌زای خوايان لیْبیّت) پیغه‌مبه‌ری خوا ۶ 
د ینت») وه به ھەر بانگدانیکی شه‌ست حاکه‌ی بق ده‌نوسرئت» و بق هه‌موو 

۶ دوو رکات دوای ددستنويز: 

عَنْ عْقَبَةَ ن عَامِرٍ 4 قال: قال رسْول الله <:©: « ما من مُسْلِم يَتَوَ 
وه ۳ 2 و o2‏ 
فیخسن وُضوءَه يَقُومُ قصلي رکعتین مقبل عَلَيْهِمَا بقلبه وَوَجْهِهِ إلا وَجَبَتْ له 
f‏ ر 
الجَنَة »'. 

له عوقبه‌ی كورى عامیره‌وه (ره‌زای خواى ليُبيّت) ده‌فهرموویت: 
پیغه‌مبه‌ری خوا < فه‌رموویه‌تی: « هیچ موسلمانيّك نييه جوان ده ستنويذ 
بشوات (بهو شيّودى له سوننهتدا هاتووه)» پاشان دوو ركات نوی بكات به 
دلی‌و رووی» ثه‌وا ثيللا به هه شتى بق مسؤكهر ددبئت . 

رونكردنهوديهك: ''تهدكهر كەسێك E‏ تایه دروسته بوتریت که‌سيك 
به‌هه شتییه له‌به‌ه‌وه‌ی ئهو دوو ركاته نویژه‌ی كردووه به دلىو ړووی له 


نويزهكه بووه لهبهر ووته‌که‌ی 2 5: «بهههشتى بق مسؤكهر دەبێت »؟ 


(') روا ان مَاجَه (۷۲۸) وَصّححَه الأباني في «صّجيح ابْنِ مَاجَه» (894). 
(') رواه مسلم (ء ۲۳). 


به هه شتو بو مسو گه ر ده بت 


وه‌لام: ناوتريّت بق هیچ كهسيّكى دیاریکراو» چونکه له‌وانه‌یه به‌شیّوه‌ی 
داواکراو ئاگای له نوئژه‌که نه‌بوویینت» وه له‌وانه‌ یه به هه شت بق که‌ سك 


بووبیّت‌و پاشان کرد ه‌وه‌یه‌کی ناشرین که‌وتبیته نیوان ئهوو نویژه که‌یه‌وه» 


("٩ 


5 


بهلام وميد د ه‌که‌ین که به هه شتى بۆ مسؤكهر بييت 
۵ پاریزگاریکردن له نويّزه فهرزدكان: 
عَنْ حَنْظَلَةَ الكاتب 5 قال سَمِعْتُ رَسُولَ الله 2ك یول: «مَن حا 
عَلَى الصّلْوَاتٍ الْحَمْس رَكُوعِهنَ وَسْجُودِهِنَ وَوَُضُونِهنَ وَمَوَاقبتِهِنَ وَعَلِمَ هن 
ق من عند الله دَخَلَ الْجَنَةَ أو قال وَجَبَّتْ له الجَنه»۳. 


و 


واته: له حه‌نظه‌له‌وه نوسه‌ری وه‌حی (ره‌زای خوای لیْبیْت) ده‌فه‌رموویت: 
گویّم لیبوو پیغه‌مبه‌ری خوا 2 ده‌یفه‌رموو: « ھەر كهسيّك پاریزگاری بکات 
له پټّنج نویژه فه‌رزه‌که رکوعی‌و سوجده‌ی‌و دەستنوێژ ".و کاته‌که‌یو 
بزانيّت نه‌مه حه‌قینکه لهلايهون خوای گه‌وره‌وه فه‌رزی کردووه ئه‌وا ده‌چینه 
به‌هه‌شته‌وه يان به‌هه شتی بق مسؤكهر ده‌بیّت ». 


فهرموويهتى: واته بارتزكارى بكات له کانه که ی‌و دوای نه‌خات» خوای 


چم 


کے ی مسا سس ور 6 > 5-8 
گهوره فهرموويهتى: 0 إن الصلوة کانت ڪل المؤمنينَ کتبا 


(') «كشف المشکل من حدیث الصّحِيحَيْن» (۱۰۵/۱). 

.)۳۸۱( » واه أَحْمّد في «مُسْتده» (ه؛ ۱۸۳)» وَقَالَ الألبَاني: (حَسّن لغیره) في «صحیح التَرْغيب‎ ) 9١ 

0 بدو شټوه يه ئەنجامى بدات كه له فهرموودهكانى بِيُّغهدمبهرى خوا 2 هاتووه» بق فیربوونی نویژو 
تیگه‌یشتن ليِى بگه‌پیوه يهرتووكه به نرخه‌که‌ی شيخ تهلبانى (رهحمهتى خواى ليّبِيّت) صفة صلاة النبي 
خی . -وهركير-. 


به هه شتو بو مسو گه ر ده بت 


واته: به دلنیایی نويِّز كردن فه‌رز کراوه له‌سه‌ر ثیمانداران وه کاتی 
دیاریکراوی خی هه‌یه له که‌یه‌وه ده‌ست پئ ده‌کات وه له‌که‌یدا کوتایی ديت 

۲ به‌ری بوون له کیبرو خوبه‌گه‌وره زانین‌و دزیکردن له ده‌ستکه‌وتی 
جەنگو قه‌رزاری: 

مَنْ تَوْبَانَ 5 قال: قال سول الله 4# : « مَنْ مات وَهُوَ بريء من 
تلآث: الكبر وَالْغلُولٍ وَالدّيْن دحل الْجِنَهَ »۳. 

واته: له ثهويانهوه (رهزاى خواى لیْبیّت) دهفهرمووئّت: پیغه‌مبه‌ری خوا = 
فهرموويهتى: « ههركه سيّك بمرێتو بهرى بت له سی شت: كيبرو 
خؤبهكهوره زانينو دزينى ده‌ستکه‌وتی جهنكو قه‌رزاری نه‌وا ده‌چیته 
به‌هه شنه‌وه ». 

وَفي رِوَايَةٍ عند الإمَام أَحْمّد ل في «مُشْتده» (۲۲۳۹۰): عن توبان 25 
وی سول اللَّهِ 82 قال: « مَنْ فَارَقَ ارو الْجَسَدَ وَهُوَ بري؛ من نَاآثْ: 
الكِبْر ولو وَالدَيْنِ فَهُوَ في الْجِنّةِ أؤ وَجَبَتْ لَه الْجَنَهُ ». 

وه له ريوايهتى لای یمام نه حمهد (ره حمهتى خوای لیبیت) له 
موسنده‌که‌ی (۲۳۳۹۰): له ثهويانهوه (ره‌زای خواى لیْبیّت) خزمهتكارى 
پیغه‌مبه‌ری خوا < فهرموويهتى: « كاتيّك روح له لاشه جيا دهبيّتهوه له 
سی شت بهرى بیّت: کیبرو خوبه‌گه‌وره زانينو دزينى د هستكهوتى جه‌نگ‌و 
قه‌رزاری نَهوا له بهههشتدايه يان بهههشتى بل مسؤكهر دەبێت ». 

كه فهرموويهتى: «الغلول» خيانهت كردنه لهو ده‌ستکه‌وت‌و دزينى 
غه نیمه ته پیش دابهشكردنى» ده‌وتریت: زيادهرهوى كرد له غهنيمهتا 


زياد هرهويه ببيته خیانه‌ت» هه رکه ستك خيانهتى کرد له کارنکا بهدزيهوه 


') واه التَرْمذي ,)١81/5(‏ وَصَّحَحَهُ الألبَاني في «صحیح التَرْمِذِي » (۱۵۷۲). 


به هه شتر بق مسو كه رده بت 


هوه زیاد ه‌ره‌وی کردووه» ناونراوه غلول چونکه ده‌سته‌کان به‌ستراون لهو 
کاره‌دا يان قهدهغه كراوه تهوقيّكى ناسن کراوه‌ته ده‌سی ودكو ديل ده‌سی 
به‌ستراوه‌ته‌وه بق ملى. 00 

۷ په‌روه‌رده‌گردنی کچان: 

عن جابر بن عبد الله ی قال: قال E‏ الله ی : «مَنْ گان ل ملاث 
تات يُؤْوِبِهِنَ وَيكفيهنَ وَيَرْحَمَهْنَ فقذ وحبَت له الجَنَهُ البنّة» فقال يَجُلٌ من 

بغ القؤم: وین يا ول ال 

قَالَ: «وَثنتَيْنِ»” ". 

واته: له جابرى كورى عهبدوللاوه (ره‌زای خوايان لیْبیت) ده‌فه‌رموویت: 
پیغه‌مبه‌ری خوا ± فهرموويهتى: « ههركهسيّك سى كجى ههبيّت يهنايان 
بدات‌و جيّكهيان دابين بکات‌و بی پیّویستیان بكاتو ره حمیان پئ بكات ئهوا 
به‌هه شستی بق مسؤكهر دەبێتو كهرانهودى نييه » پیاوټك كه له‌وی 
دانيشتبوو فهرمووى: دوو كجيش بیّت تهى ييّغهمبهرى خوا 25 ؟ 


فهرمووى: « ئەگەر دوو کجیش بيلت ». 


() «التهاية في غریب الحدیث وَالْأَنَره (ص ۵ 85). 
(' ) رواه البخاري في «الآدب المُفرّد» (۷۸)» وَحَسَّنَهُ الأَلبَاني في «السَّلْسِلَة الصَحیحة» (۱۰۲۷). 


به هه شتو بق مس گه ر ده بت 


۸ هدركدسيّك مندالی بمریت‌و ارام بگریت‌و چاودریی پاداشت بیت 
لای خوای گه‌وره: 

عَنْ عَفْبَةَ بْنَ عامر © عَنْ رَسُو ب 2 قال: «من انگل تاه من 
صلبه فا سم على الله .. في شيل اللّه (.. وَجَبَتْ لالج ”. 

له عوقب ی کوری عامیره‌وه (ره‌زای خوای لیْبیت) ده‌فه‌رموویت: 
پیْغه‌مبه‌ری خوا ± فه‌رموویه‌تی: « هه‌رکه‌سيك سی مندالی خی بمریت‌و 
تارام بگرێتو چاوه‌ریی پاداشت بیّت لای خوای گه‌وره .. له پیناو خوای 
گه‌وره .. ئه‌وا به‌هه‌شتی بل مسؤكهر ده‌بیت ». 

كه فه‌رموویه‌تی 2&: « انگل » له ده‌ستی بدات‌و بمریت. 


4/ چاودیری هه‌تیوان: 


۳ 
۶و 


عن زرارة ۱ : بْنَ أَؤْفَى يُحَدّث عن رخل من قوّمه يُقَال له : أبو مالك أو اب 
مالك م سمع الب ف يَقُولُ: «مَن ضَم ینیما بَيْنَ مُسْلِمِينَ في طعامه وَشَرَابِه 
حَتَى تبي عَنْهُ وَجَبَتْ له الْجَنَهُ اند وَمَنْ درك وَالِدَيْهِ أو أَحَدَهُمَا نم َم 
ا ۳ الْثاوَ فَأَبْعَدَهُ ال E.‏ أغتق رف قَبَةَ مُسْلِمَةَ كاتث فکاگۀ 
هاگ 


() فقال أبو عُشانة مرّة: في سبي الله ... واته : ئه‌بو عه‌ششانه جاریکیان فه‌رمووی: له پټناو خوای گه‌وره. واته 
له جيهاد له ریگه‌ی خواى كهوره شههيد بن» بهلام تهودى تاشكرا بیّت تهوهيه به مردنى مندالهكه به‌بیٌ 
به‌ستنه‌وه‌ی به جيهاد» لهبهرئهودى ريوايهتو به‌لگه‌کانی تر به‌لگه‌ن لهسهر تهودى تهنها به مردنى مندالهكه 
هو پاداشته گه‌وره‌یه وه‌رده‌گرن. الباحث الحديني. -وه‌رگیر-. 

() رَوَاةُ أَحْمّد في «مشْتده» (۰)۱۷۲۹۸ وَالطَبَرَانِي في «المُعْجَم الكبير»(9؟85). وَصَّحَّحْه الأَلبَاني في «صحیح 
الجامع» (5959). 

١‏ ) رَقَاهُ بُو يَعْلَى في مُسْتدِه (575)) وَالطْبَرَانِيَ في «المْعْجَم الكبير» (٭ ۰)۷ وَقَالَ نی (صحيح لغیره) في 
«صحیح التَرْغيب » (۲۵۶۳). 


بمهه شتو بو مسو كّهر دە بیت 


واته: له زوراره‌ی كورى ئه‌وفا باسى ده‌کات» له يِياويّك له هوزه‌که‌ی خؤى 
پیی فهرمووه: تهبو ماليك يان تيبنو ماليك؛ گوټی له پیغه‌مبه‌ری خوا = 
بووه فهرموويهتى: « ههركهسيّك که‌فیلی ههتيويك بکات لهنيّو موسلمانان له 
خواردن‌و خواردنهوه هه‌تتا بى بیویست ده‌یشت‌و گه‌وره ده‌یشت ئهدوا 
به‌هه شتی بق مسؤكهر ده‌بیت‌و گه‌رانه‌وه‌ی بق نییه» وه‌هه رکه سیك دايكو 
باوکی يان یه‌کیکیان ييربينو له‌لای بمیننه‌وه چاك نه‌بیّت بیان ثهوا 
ده‌جینه دوزه خه‌وه و خوای گه‌وره دووری ده‌خاتهوه» وه هه‌رکه‌ سك 
كؤيلهيهكى موسلمان نازاد بکات نه‌وا ده‌بیته هؤى ازادکردنی له شاگری 
دوزه‌خ ». 

که فه‌رموویه‌تی 52: « ضم بت يَنِيمًا » که‌فیلی بکات‌و يهناى بدات‌و جیگه‌ی 
بق دابين بكاتو پیداویستییکانی ". 


۰ وتنی كهوردى ئيستيغفار 


عَنْ شَدَادٍ بن أؤس © أذ اي =+ قال له: «ألا أذلك عَلَى سَيدٍ 
الاستفقار: الم أنت ربّي لا اه لا أنت خلفتبي وَأَنَا عَبْدُكَ وآنا عَلَى دك 


وَوَعْدِكَ ما اسْتَطعت أغوة بك ن شر : صَتخث. وََبوة لك نياك عاق 
اعرف بذئويي فاغفز لي ذئوبي لد 


یصبخ فیأتی علیّه قَدَدْ قبل أن سی الا و جت لذ الكت“ 


() « اكيبير بِشَرْح الجابع الصّغِير» (۸۳۰/۲). 
(") الحديثٌ رواه البخاري (۳۰۳ وَهَذه الْرّوَايَةُ عِنْدَ الترمذي (۳۹۳"). وَصَّحَحَهًَا الألّاني في «صَحیح 
الجامع» (۲۰۱۲). 


به هه شتو بو مسو گه ر ده بت 


له شه‌ددادی کوری نهوسهوه (ره‌زای خوای لیِبیْت) پیْغه‌مبه‌ری خوا = 

فه‌رموویه‌تی: ايه رینماییت نەکەم بق گه‌وره‌ی تیستیغفار: 
خوایه تۆ په‌روه‌ردگارمی هیچ په‌رستراويك نييه به حه‌ق جگه له ت به‌دیت 

هیناوم‌و من به‌نده‌ی تۆمو من له‌سهر په‌یمانو بەلێنەكەمم که به‌توّم داوه تابتوانم؛ 
په‌نات پیٌده‌گرم له خرایه‌ی نهوه‌ی ئه‌نجامم داوه له گوناه. دان ده‌نیّم به 
نیعمه‌ته‌کانتدا له سه‌رم‌و دان ده‌نیّم به گوناهه‌کانم. سا خوایه لیم خوشبه» به‌راستی 
که‌س له گوناه خوش نابیّت جگه له تق 

هیچ كهسيّك نییه له تیوه ئټواره بیخویّنیّت لهو شهوودا بمرت پیش نه‌وه‌ی 
بگاته به‌یانی نه‌وا به‌هه شتی بق مسؤكهر ده‌بیْت» هیچ که‌سيك نييه بیخویِنیّت له 
به‌یانیان بمريّت پیش تهودى بگاته تیواره هوا به‌هه‌شتی بۆ مسؤكهر ده‌بیت. 

۱ نیکوشان له ۳ خوای گه‌وره: 


عَنْ آبي هُرَيْرَةَ ناه قال: مر وغل من آمنخاب لول اللو هل بشغب فيه 


رم 
م 


ا سا لو اعتَرّلت التَاسَ فَأَقَمْتْ في هَذَا 
الشغب وَلَنْ أَفْعَلَ ی أَسْتَأَذِنَ رَسُولَ الله ##. فذگر ذَلِكَ لِرَسُولٍ الله حت 
فقال: « لا تفعل فاد مَقَامَ أَحَدکم في سبیل اللّه أَفْضّلْ من صاکنه في بيه 
7 عَامَاِ ألا تُحِبُونَ أَنْ يَغْفِرَ الله لحم وَيُدْجِلَُمْ الْجَنّة؟ اغرُوا في سَبیل 
مَنْ قال في سبیل الله فواق نَاقَةٍ وَجَبَتْ لَه الْجَنّهُ » ”. 

واته: له نه‌بو هوره‌یره‌وه (رهزاى خوای لیْبیّت) فهرمووى: پياويك 
تیپه‌ربوو له هاوه‌لانی پیْغه‌مبه‌ری خوا ۶ له نيوان دوو شاخدا که لهويّدا 
کانییه‌کی ئاوی لیبوو پیاویکه پیّی سه‌رسام بوو له‌به‌ر سازگاری‌و خۆشى 


ناوه‌که» فه‌رمووی: ئەگەر له خه‌لك دوور بكهوتمايهتهوهو خوايه رستيم لێّره 


0 رَوَاهُ التژيزي (۱ ۱۷۵ وَقَالَ الأَلَْانِيَ: (صّجيح لِعَبْرِه في «صحیح النغیب» (۱۲۷۸). 


بم هه شتو بو مسو كّهر ره بیت 


بكردايه» بهلام ثه‌وه ناكهم تا پێغهمبهری خوا < ریم پټنهدات» نهو باسه‌ی 
بق ييّغهمبهرى خوا < كرد» پیغه‌مبه‌ری خوا < فهرمووى: « نهو كاره 
مه‌که جونكه شويّنى كهسيّك له تيوه له پیناو خواى بجه‌نگیّت فهزلو 
كهورهدييهكهدى زياتره له حه‌فتا سال نویژ له ماله‌وه بيكات» ايه ييّتان خۆش 
نييه خواى گه‌وره ليّتان خۆش ببیّتو بتانكاته بهههشتهوه؟ بجهنكن له 
پیناو خواى گه‌وره» ههركهسيّك بجهنكيّت له پیناو خواى كهوره به هندازهدى 
ماوه‌یه‌ کی كهميش بيّت» ئه‌وا به‌هه‌ شتی بق مسؤكهر دەبێت ». 

كه فهرموويهتى 4#: « فواق نَاقَةِ » ماوەيەكى که‌مه» له‌نیوان دوو 
شيرييّدانى به به‌چکه‌که‌ی له ماوه‌یه‌کی که‌م» پاشان وازی لیدینی تا 
شيره که ی ير نه بیت‌و به جكهكدى لیّی ئه‌خواتو پاشان پر نه‌دوشریت» 
مەبەست پیی تَیکوشانیکی که‌مه. 

۲ ههرکه‌سيك ودسفو سه‌نای بکهن له دوای مردنی: 
وَجَبَتْ وَجَبَتْ وَجَبَتْ 34 وم بجتازة فاي عله 3 کو فقل ی اللو ع :» وَجَبَتْ 
وَجَبَتْ وَجَبَتْ ». 

قال عْمَدْ و :: فدّی لك أبي واي مر بِجَتَارَةِ فاي عَلَيْهَا خر خب | فلت 
وج وَجَبَت وَجَبَتْء وَمُرٌّ بِجَتَازَةٍ فأئني لها شَرٌ ففلت: وَجَبَتْ وج 
وَجبَثْء فقال وئول الله : « من تشم له حيرا جت له الجن ون 
یتبثم عَلَيْهِ شرا وَجَبَتْ له الان انم شهدا+ الله في الأأرْضٍ َنم شُهَدَاءُ الله 
في الأَرْضٍ أَنْتُمْ شْهَدَاءْ الله في الأَرْض » 9". 


٤ 
.)859( رواه مسلم‎ ) ١ 


به هه شتو بو مسو گه ر ده بت 


واته: له ئه‌نه‌سی کوری مالیکه‌وه «ره‌رای خوای لیْبیْت) فه‌رمووی: جاريك 
جهنازهيهكيان تیپه‌رکردو وه‌سف و سه‌نایان ده‌کرد» پیغه‌مبهری خوا 2 
فه‌رمووی: « بؤى مسؤكهر بوو بؤى مسؤكهر بوو بؤى مسؤكهر بوو » وه جارتکی 
تر جه‌نازه‌یه‌کیان تيّيهركرد خهلك باسی کرد به خراپه پیغه‌مبه‌ری خوا 2 
فه‌رمووی: « بؤى مسؤكهر بوو بؤى مسؤكهر بوو بؤى مسو‌گه‌ر بوو » 

عومه‌ر (ره‌زای خوای لیْبیّت) فه‌رمووی: به دايكو باوکمه‌وه فیدات بم 
جه‌نازه‌یه کیان تیّپه رکرد وه‌سف‌و سه‌نایان کرد فه‌رمووت: بؤى مسؤكهر بوو 
بؤى مسؤكهر بوو بؤى مسؤكهر بوو وه جاریکی تر جه‌نازه‌یه‌کیان تيّيه رکرد 
خهلك باسی کرد به خراپه فه‌رمووت: بؤى مسؤكهر بوو بوی مسؤكهر بوو 
بؤى مسؤكهر بوو» پیْغه‌مبه‌ری خوا <= فه‌رمووی: « ئهوهی که وه‌سفی خیر 
كرا به‌ههشتی بق مسؤكهر بوو» وه نهودى که وه‌سفی شه‌رو خراپه‌ی له‌سه‌ر 
كرا ثه‌وا دوزه‌خی بق مسؤكهر بوو» يوه شایه‌تی خوای گه‌وره‌ن له‌سه‌ر زه‌وی 
تيوه شایه‌تی خوای گه‌وره‌ن له‌سهر زه‌وی تيوه شایه‌تی خوای گه‌وره‌ن 
له سه‌ر زه‌وی ع" 

وعن آبي سود الدّيليّ قَالَ: قَدِمْث الْمَدِيئَة ّى عْمَرَ بْنِ الْخَطاب 
و و 0 عليه خَيْرَا فقال عُمَرُ: وَجَبَتْ 


۹2 


(”') قال المناوي »: والمراد شهادة الصحابة وغیرهم ممن كان بصفتهم لا شهادة الفسقة لأنهم قد یشون على من 
هو منلهم ولا شهادة من بینه وبين المیت عداوة لأن شهادة العدو لا تقبل. فيض القدیر (۲۸/۲). 

واته: مه‌به‌ست بهو شایه‌تییه هاوهلانه (ره‌زای خوایان لیْبیْت) وه جگه له‌وانیش که به عه‌داله‌ت شایه‌تی بده‌ن؛ 
شایه‌تی نهو که‌سانه ناگریته‌وه که فاسقن له‌به‌رثه‌وه‌ی ثه‌وان وه‌سفی كهسيّك ده‌که‌ن وه‌کو خویان بیْت» وه 
شایه‌تیدان له‌نیوان زیندووو مردوو نابیّت هیچ ناکوکی‌و دوزمنایه‌تی تیدا بیّت» له‌به‌رئه‌وه‌ی شایه‌تیدانی 


كه سيّك که ناكؤكىو دوزمنايهتى هه‌بیّت شایه‌تی لى وه‌رناگبریت. -وه ركيْر- 


به هه شتو بو مسو گه ر ده بت 


قال » وَانْنَانِ . 

قال ولم تال رسول الله < عن الّاحد 7 

واته: وه له نه‌بی ئەسوەدى دیلی بهوه (ره‌حمه‌تی خوای لیبیّت) 
دهفهرموويّت: چوومه مه‌دینه لاى عومه‌ری کوری خه‌نتاب (ره‌زای خوای 
لیْبیّت) دانیشتم» جه‌نازه‌یه‌کیان برد خهلك وه‌سفی خيّرى کرد عومه‌ر 
فه‌رمووی: بؤى مسو‌گه‌ر بوو. 

به عومه‌رم ووت: چی بق مسؤكهر بوو؟ 

فه‌رمووی: نّهوه دهلیّم وه‌کو پیغه‌مبه‌ری خوا ± فه‌رمووی: « ھەر 
موسلمانيك سى كەس شایه‌تی بده‌ن له‌سه‌ری نيللا به‌هه‌شتی بق مسؤكهر 
دە بیت . 

ووتمان: ئەگەر دوانيش بئت ؟ 

فه‌رمووی: « ئەگەر دوانيش بيت ». 


فه‌رمووی: بق يەك كەس يرسيارمان له پیْغه‌مبه‌ری خوا = نهكرد. 


م رَوَاهُ الَرمذي ۱۰۷۹ وَصَّحَحَه الألباني في «صحیح الجامع» (9ه/اه). 


به هه شتو بو مسو گه ر ده بت 


له كؤتايدا: 
حؤشبه حت نهو که‌سه‌به له ریگای رازی بوونی خوای گه‌وره حيرا ده‌کات» 


۳ حاب 5 24 رسمه ع 7 7 5 
کاتیك كويبيستى ۷ وسارعواً #» وه له گوره‌پانو مه‌یدانی کاری خیردا 


20 ۵ هه 
م 


يتشبركئ ده‌کات كاتيك كويبيستى ظ سيوا 4 دهبیت. 


ثه‌ی براکانم‌و ثه‌ی خوشکه‌کانم ‏ فَاسكيقواً # واته: تيوه پیشیرکی بكهن 
(بۆ کاری خیرو جاكه) 8 ومارعواً % [آل عمران: ۱۳۳]. واته: به‌له‌بکه‌ن. 

به تاكابنو وشیارین تا هه‌لنه‌خه‌له‌تین» #وحهدواً في ال 
ی ا 

واته: وه جيهاد بكهن له پټناو خواى گه‌وره‌دا به مالو زمانتان جیهادیکی 
تهواو له لؤمهى لؤمهكاران مهترسن. 

تا ئەجرو ياداشتى به ده‌ست بهيّنن. 

خواى كهوره مزو ئێّوه‌ش بكات به يهكيّك له‌وانه‌ی كه ده‌رباره‌یان 

9 7 5 ا 

ده‌فهرموویت: 9 ومن یاند. موی هد عیل الصَلِحَتِ َأوْلِيِكَ هر 
ا الم اطه : ۷۵ 

واته: ون أنه ما قَذ عمل الصّالِحَاتِ؛ بهلام ھەر كەسيك بكات به 
خواى گه‌وره به باوهردارى وه کرده‌وه‌ی جاكى نه نجام دابیّت (كردهودى چاك 
نه‌وه‌یه كه نیه‌تت بق خواى گه‌وره بیت‌و بق ريات نه‌بیت» وه له سه‌ر سوننه‌ت 
بێتو بیدعه نه‌بیت) اوليك لَهُمْ الدَرَجَاتُ الْعْلَى ثه‌مانه يله به‌رزه‌کانی 


به‌هه‌شتیان بق هه یه . 


به هه شتو بو مسو گه ر ده بت 


تقبل الله منا ومنكم» ووفقنا و إياكم لكل خیر. 
للم انفغنا بما علمتناء وَعَلَّمْنا مَا يَنْفَعْنا ودنا عِلَمًا. 


وَصَلَّى الله وَسَلَّمَ عَلَى يتا مُحَمَّدٍ وَعَلَى آله وصَخبه أَجْمَعِين. 


